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KEELT?

Do you speak Estonian?
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(Tekst nr 12)

o Kas te rasgite eesti keelt / keeles?

Do you speak Estonian?
vene keelt / keeles? Russian?
inglise keelt / keeles? English?
soome keelt / keeles? Finnish?
saksa keelt / keeles? German?

£ Ma 10@33,,% -

s Jah, raagin. — Yes I do.

o Eiraagi. — No,Idon’t.

- Kkirjutan, aga ei
o Jah, natuke / veidi riigin. - TR ridgi.

Yes, I speak a little.
o Ma ridfgin vabalt. -
I speak fluently.

o FEi, ma alles opin. - ) e
\g Maraigin >
. \

N vabalt
o Ma saan aru, aga (viga) halvasti. - ——

No, I am only learning.

I understand, but (very) poorly.
s Ma saan aru, aga ei radigi. — [ understand, but I don’t speak.
= Jah, muidugi. Ma ise opetan vene keelt. — Yes, of course. I teach Russian myself.

o Ma loen ja kirjutan, aga ei riigi. — I read and write, but I don’t speak.

= Kas te oskate vene keelt? — Do you speak Russian?

o Jah, ma oskan vene keelt. — Yes, I speak Russian.

= FEi, ma ei oska (iildse) vene keelt. — No, unfortunately I don’t speak Russian at all.

= Kahjuks ei oska. — Unfortunately, I don’t.

o Fi oska, riigime parem eesti keeles. — No, I don't, let us speak Estonian instead.

o Oi, kui kahju! — What a pity!

o On kill. — Yes, it is.

o Kuidas on eesti keeles “human being“? — How is “human being” in Estonian?

= “Human being” on eesti keeles “inimene”. — “Human being” in Estonian is “inimene”.
o Eesti keel on nii raske. — Estonian is so difficult.

= Vene keel on nii kerge. — Russian is so easy.

KAS TE RAAGITE EESTI

luge/ ma,
-da, loen

to read

kirjuta/ma,
-da, -n

to write

oppi/ma,
-da, opin

to learn

opeta/ma,
-da, -n

to teach

keel, -e, -t

language

kerge, -, -t

easy

raske, -, -t

difficult

natuke = veidi

a little

halvasti

poorly
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vabalt 1. Lugege ja koostage sarnaseid dialooge!

fluently Listen and make similar dialogues. \
e
iildse 1. A: Vabandage! 4. A: Excuse me! g
at all B: Jah, palun. B: Vabandage, aga ma ei saa aru. / /
A: Kas te raagite eesti keelt? ( / -
parem B: Viga hasti. 5. A: Kas sa oskad inglise keelt? \
better A: Kuidas on eesti keeles “good night”? | P ;\
B: Head 66d! B: Ma loen ja kirjutan, aga ei raagi. “ | ,
viiga A: Aitah! el 4
very B: Pole tanu vaart. 6. A: Kas ta oskab saksa keelt? : ‘
B: Kahjuks ei oska. l
kahjuks 2. A: Kas sa oskad vene keelt? y. ﬁ\lf
. unfortunately B. Natuke rasgin. 7. A: Kas te oskate eesti keelt?
W{ A: Aga eesti keelt? B: Natuke oskan, aga rddgime parem
alles B: Ma raigin eesti keelt vabalt. vene keeles.
only A: Aga soome keelt?
B: Saan aru, aga vaga halvasti. Soome 8. A: Kas te ridgite inglise keelt?
kuidas keel on raske. B: Ei, ma alles opin.
how A: Aga inglise keelt? A: Aga vene keelt?
B: Oskan vabalt. Inglise keel on viga kerge. B: Jah, muidugi. Ma ise opetan 9 f
nii — so vene keelt. @
3. A: Kas sa rifgid vene keelt?
kahju B: Ei, ma el radgi tildse vene keelt.
a pity A: 01, kui kahju.
B: On kiill.
kui — if ® 4. Tol
2, 1.1s
jah 1. A:Vabandage! Be Al 2. 1t
yes _ ; B: Jah, palun. 3. 11
A: Kas te radgite inglise keelt? A 4.1
ja B scsvusssunsvusasasamssemsmmesssss v B: Natuke oskan, aga rééigiméy 5. D
and A: Oi, vabandage! parem eesti keeles. V 6.N
, 7. U
1S€ 20 Al e Ao AR sosemssvasssasmsssssomarsesvssevomms ? ” 8. L
myself B: Jah, palun. B: Ei, saksa keel on raske. 9.1
AL s rn e SRS RS SR AR AN R AR covennmsmaonnnornsnn nmesosonnes s i3 ? 10.'
muidugi B: Natuke oskan. B: Saan aru, aga ei raagi. 11. |
of course A: ... “language”™? AL om0 R S AR S S SR ? 123
B B: Ei, ma ei radgi tildse soome keelt.
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kas
used in the

Kas sa oskad
saksa keelt?

beginning
of general
Kas sa raagid questions
vene keelt?
Jah, muidugi.
. aga
Ma ise opetan
but

saksa keelt.

. < a0
SN |
| / - |
/ =
0 - ‘\ 4 Kahjuks ei,
N s / & i

Aga inglise

keelt? ma alles opin

soome keelt.

Aga eesti
keelt?

Kuulake ja Iopetage lause! (Tekstnr 13)

Listen and complete the sentences.

CD: Kas te raagite...?
Teie: Kas te ridgite eestt keelt?

4. Tolkige! Translate. %

1. T speak a little FSTOMIATL c...cucuuiiiiriiininirrie ettt ;
2. T understand, but very poorly. .......cc....... oA S S S e e oA s SR AR ;
3.1 read and write, but T dOn’t SPEAK. ....oveiiiiiiiieininirieteic e .
4. Tunderstand, but T dOn’t SPEaK......coiiiuiininiriririein s .
5. D0 you (pl.) SPeak ESTONMIANT .....oviviiruiieieiiiteieiet e ?
6. No, I don’t speak Estonian at all........oooveieiiinieiiiiiii .
7. Unfortunately, T don’t (SPEaK). ......cuoirrrurueieiiiieeisisiie .
8. Let us better speak in ESTOMIAN. ..c..c.ciiiiiiiiiiinieisieires et :
9. I speak Russian fIUENTLY. .....c.oiiiiiiii ;
10. WHAL 8 PIEY! cveurereeeeieeecreereitiuseistsa e st s R s !
11. How is “secretary” in ESTONIAN? ......coiiiiiiiiiiiiniinece et ?
12. Unfortunately, she doesn’t speak Estonian, she is only learning the Estonian language. ..............
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KES? MIS? i ! "6

NIMETAV | OMASTAV | OSASTA r

Who? What? Kes? Mis? :

Who? What? ’ G
)
V. ;

arst, arsti, arsti

(pronounce There are 14 cases in Estonian. But don’t get scared! They are very logical.
overlong) The first three cases are the most important ones: I - NIMETAYV, II - OMASTAV, III - OSASTAV.
doctor You'll find out soon, why. We will give all nouns in these three forms.

However, your task is to learn them!
maja, -, - house

opila/ne, =¢, st

raha, -, - .

1 11 11
money
NIMETAV OMASTAV OSASTAV
opilane opilase opilast f!
arvuti, -, -t 7.
computer opetaja, -, -t 0

telefon, -i, -i 1 111
telephone NIMETAV OMASTAV OSASTAV
opetaja opetaja opetajat
auto, -, -t
car /péiev, ijeva, paeva (pronounce overlong) KU Sl
\
pastaka/s, -, -t I 1I 111 Quest
pen NIMETAV OMASTAV OSASTAV
piev péeva pieva In Est
opik, -u, -ut If you
textbook The case nimetav (nominal case) is the easiest one and answers the questions:
KES? who? MIS? what? i
pil/t, -di, -ti
picture s Kes see on? Who is it? o Mis see on? What is it?
See on arst. It’s a doctor. See on maja. It’s a house.
see — it
harjutus, -e, -t 5. ¥ 8. Toll
exercise 1. Ml/f see on? See on suur maja. D canmnnssnmnssipeis dEES ST O see on? See on arvuti. 1. Do y«
2. Kessee on? See on Opilane. T see on? See on pilt. e
nodus olema, 3 RO see on? See on Opetaja. Q. ....ccvceivriieniiinniiennnne see on? See olen mina. 4. Doy
nous olla, Qe eoeeeenenieeeeeee e see on? See on raha. 5 10 TN see on? See on mees. e
olen nous B tevrerrerressnneneeeanansessesnns see on? See ON INIMENE. 1. cocevvveeeeeeeeecninniieeeenn see on? See on arst. Pool?
to agree B.. coonmensramns smmeind’s SR T see on? See on Opik. LD, onveenmnomsmnnssamemsmnnrsisbi see on? See on pastakas. =~ e

28 Tere!




. Mis see on#
T See ontelefon. Kes see onz

B Seeon... .

11

Kuulake ja esitage kiisimus! % (Tekstnr 14)

“\_ /% Listen and ask a question.

CD: See on harjutus.
Teie: M(is see on?

KUSISONA KAS?

Questioning word KAS?

In Estonian, there is a special questioning word for general questions (yes/no- questions).

If you want to ask a general question, you should use it.

= Kas te oskate? Do you know? o Kas sa oled néus? Do you agree?
Jah, oskan. Yes, I do. Jah, olen nous. Yes I do.
Oskan kiill. Yes, I do. Olen kiill. Yes I do.

8. Tolkige! Translate. *

1. Do you. (Sing.) read? cuw . cmssmssanisamsossmssssismmiscsmismrsssssmsios ? 2. Does she know Russian? ............

..................................................................... 2 3. DO WE WITEE? .oiecireeeiieeiieeiieeeiteeeree e esneesiasesas ©

4. Doyou (SINg.) dO? ..cceevieenieiiiiiiiicii 2 5. Does he speak Russian? ........ccccceeveevveennnene
g

.................................................... 26.DOhEY SEE? ...vevveieeieeieeieeieeieeiecreeeesneeeneneeenl © 7. AT yOUu Mart

POOI? .ttt ? 8. Dorthey agree? e ivemssvamsssssses

......................... P4 Yes, they do (agree). usss sy 20 DN tyou (sing.) see?
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: Kas te ridgite saksa keelt?
. Jakhy, natuke. Kas te olete Bob?
. Ely mina olen Johun. Kas ... 2

SEDA TE JUBA OSKATE.

J A
) o

R
/X

1. %
MA-form DA-form “T” form

1. 10 RIOW e

2. 10 0 e e

3. 10 SPEAK e

410 IV e e

BeBOBE e i somsn o mins e o e s S s S o S S RS KSR D A 06 S AR SRS 4

O TOBBE uis s s o oo e S0 6 R RO S RPN 43 SHNENAD SEOENS0 AT e N U bk SA 5 B0 Ee 5 B4

Z.tounderstand .o e

B H0HARE e st sois e o e S i S o v S £ D S R S e RS0 A 4 SRR

2. %
1. Maoskan. . TS teeb. 3L ) [P el raagi.
D> S naete. B reeeeeeeninnnnens annavad. 8 teed.
S saan aru. 6. e, raagime. 9. (They) .ccovveerveneen. ei anna.
3. %k

1. Ma as/as (andma). 7. MINA ceveeeeeeeeeeeirreeeee e (aru saama)
B NAd o (tegema). 8. SI0A. susmssmms s s (raakima)
3. Tema ..cocoeeeiiiiiiieeeeee e, (olema). Q.Ta i, (nagema)
A. MEIE €1 .coevrrrrreeeeeeeeeeeeeeeienne (votma) 10. TEIC €1 evvvvvveeeveeeeveeeeeiieeeveeananns (ndgema)
5. MeE €l coveieeeeeeeeeeeeeeeeee (rdakima) 5 5 O U <) (R (anda).
6.5a .o, (andma) 11. Ta €1 wevviveiieiiiiiiiiee (tegema)

This you already know.
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